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LIFTING OF SO-CALLED “MORAL EMBARGO” ON EXPORTS TO THE 
SOVIET UNION 


[Released to the press January 22] 

A communication reading as follows has been 
handed to the Soviet Ambassador, Constantine 
A. Oumansky : 


“DEPARTMENT OF STATE, 
“Washington, January 21, 1941. 
“My Dear Mr. Ampassapor: 

“Following our recent conversations, I am 
happy to inform you that the Government of 
the United States of America has decided that 
the policies set forth in the statement issued to 
the press by the President on December 2, 1939, 
and generally referred to as the ‘moral embargo’, 
are no longer applicable to the Union of Soviet 
Socialist Republics. 

“This decision is being communicated to in- 
terested American manufacturers and exporters. 

“Tam, my dear Mr. Oumansky, 

“Very sincerely yours, 
SuMNER WELLES” 


In the statement issued to the press by the 
President on December 2, 1939, the hope was 
expressed that American manufacturers and 
exporters of airplanes, aeronautical equipment, 
and materials essential to airplane manufac- 
ture, would bear in mind before negotiating 
contracts for the exportation of these articles 
that the American Government and the Amer- 
ican people had for some time pursued the 
policy of wholeheartedly condemning the un- 


*See the Bulletin of December 16, 1989 (vol. I, no. 25), 
Pp. 686. 
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provoked bombing and machine-gunning of 
civilian populations from the air. 

In a statement issued to the press on Decem- 
ber 15, 1939,? the Department of State took the 
position that molybdenum and aluminum were 
included among “materials essential to airplane 
manufacture”. On December 20, 1939,° the De- 
partment of State tssued a statement to the press 
to the effect that after consultation with the 
War and Navy Departments it had decided, as 
an extension of the announced policy of this 
Government in regard to the sale to certain 
countries of airplanes, aeronautical equipment, 
and materials essential to airplane manufacture 
that the national interest suggested that for the 
time being there should be no further delivery 
to these countries of plans, plants, manufactur- 
ing rights, or technical information required 
for the production of high quality aviation 
gasoline. 

The President’s statement of December 2, 
1939, and the Department’s supplementary 
statements of December 15, 1939, and December 
20, 1939, referred to above, are no longer appli- 
cable to the Union of Soviet Socialist Republics. 

All of the articles and materials covered by 
what has generally been referred to as the 
“moral embargo” are included in the list of 
articles and materials now subject to the export- 
license system. 


? See ibid., p. 685. 
*See the Bulletin of December 23, 1939 (vol. I, no. 
26), p. 714. 
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Arms, ammunition, and implements of war 
have been subject to the export-license system 
since November 29, 1935.4 The definition of 
arms, ammunition, and implements of war now 
in effect is contained in the President’s procla- 
mation of May 1, 1937.5 In that proclamation 
are listed aircraft of all types, aircraft arma- 
ment, and all major aircraft parts. On July 2, 
1940,° the President, by proclamation, added to 
the list of articles and materials, subject to the 
export-license system, aluminum, molybdenum, 
and aircraft parts other than those listed in his 






[Released to the press January 21] 

The Secretary of State made public on Janu- 
ary 21 the following exchange of notes with the 
German Embassy: 


[Translation] 


“THe German Emapassy, II S. F., 
“Washington, D. C., January 18, 1941. 
“Mr. SecreTary or State: 
“I have the honor to inform you of the fol- 
lowing occurrence : 


“As the day of the founding of the German 
Reich in the year 1871, January 18 was declared 
a German national holiday which is to be ob- 
served by the display of the German Reich flag 
by all German Reich offices in Germany as well 
as abroad. In conformity with the pertinent 
instructions issued by the German Reich Goy- 
ernment the German Consul General in San 
Francisco today displayed the prescribed Ger- 
man Reich flag from his office. 

“The German Consul General in San Fran- 
cisco has just informed me that the German 
Reich flag placed by him on his office was today 


*See Press Releases of September 28, 1935 (vol. 
XIII, no. 313), pp. 221-224, and of December 7, 1935 
(vol. XIII, no. 323), pp. 492-493. 

°See the Bulletin of January 11, 1941 (vol. IV, no. 
81), pp. 76-77. 

*See the Bulletin of July 6, 1940 (vol. III, no. 54), 
pp. 12-13. 


GERMAN FLAG INCIDENT 
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proclamation of May 1, 1937. In his proclama. 
tion of September 12, 1940,’ the President added 
to the list of articles and materials, subject to 
the export-license system, equipment which can 
be used, or adapted to use, for the production 
of aviation motor fuel from petroleum, petro- 
leum products, hydrocarbons, or hydrocarbon 
mixtures; and equipment which can be used, or 
adapted to use, for the production of tetraethy] 
lead; and any plans, specifications, or other 
documents containing descriptive or technical 
information relating to either of the above. 


at noon forcibly taken down from its staff by 
unknown persons in the presence of a large 
shouting throng of people and was torn to 
pieces by the throng. The perpetrator or per- 
petrators appear to have climbed by the fire- 
escape up to the ninth floor of the office build- 
ing housing the Consulate General, without 
being prevented from doing so by the local 
police. 

“In the name of the German Reich Govern- 
ment I make the most emphatic protest against 
this act which represents a serious violation of 
the right, prescribed by treaty and recognized 
in international law, of the German Consul 
General in San Francisco to raise the German 
Reich flag over his office. I am permitted to 
express the expectation that the Government 
of the United States will adopt all appropriate 
measures to bring the perpetrators to responsi- 
bility and to submit them to merited punish- 
ment and that the Government of the United 
States will also take all appropriate steps in 
order to prevent a repetition of occurrences 
of this nature. 

“I request your Excellency to make it pos- 
sible for me immediately to furnish my Gov- 
ernment with a report in this regard. 

“Accept [ete. | THOMSEN” 


"See the Bulletin of September 14, 1940 (vol. III, 
no. 64), pp. 213-214. 
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| vey of Cuban agricultural resources. 
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“January 19, 1941. 
“My Dear Mr. Cuarceé pv’ AFFAIRES: 

“T have received your note of January 18, 
1941 regarding a report reaching you from the 
(ierman Consul General in San Francisco that 
the German Reich flag was forcibly taken down 
by unknown persons from the ninth floor of 
the office building housing the Consulate 
(General. 

“T hasten to express the regret of the Gov- 
ernment of the United States at such an inci- 
dent and have requested that the appropriate 
agencies of this Government should make an 
immediate investigation, after which I shall 
communicate with you again. 

“T remain, Mr. Chargé d’Affaires, 

“Very sincerely yours, 
CorpeLt Huw” 
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VISIT TO WASHINGTON OF H.R.H. THE 
GRAND DUCHESS OF LUXEMBURG 


[Released to the press January 23] 

Her Royal Highness the Grand Duchess of 
Luxemburg will visit Washington informally 
as the guest of the President and Mrs. Roose- 
velt from February 12 to February 14. 

Grand Duchess Charlotte will be accom- 
panied by: 

H.R.H. the Prince of Luxemburg 

H.R.H. the Hereditary Grand Duke of 
Luxemburg 

Madame Josef Bech, Lady-in-Waiting 

Lieutenant Konsbruck, Aide. 


A reception committee of American officials 
will meet the royal party on arrival at Union 
Station shortly after noon on February 12. 
An informal schedule has been arranged for 
the visit and will be announced later. 











American Republics 














JOINT SURVEY OF CUBAN AGRICULTURAL RESOURCES 


[Released to the press January 25] 

Three representatives of the United States 
Department of Agriculture will leave Washing- 
ton on January 26 to participate in a joint sur- 
The sur- 
vey is being conducted in connection with the 
general program for assistance to Cuban agri- 
culture proposed by the Cuban economic mis- 
sion to the United States of October 1940, 


The officers now en route to Cuba are: Gari- 
baldi Laguardia, Principal Agricultural 
Economist, Agricultural Adjustment Adminis- 
tration; William T. Shaddick, Assistant State 
Director, Farm Security Administration; and 
Dr. Paul G. Minneman, Foreign Service officer 
on detail to the Department of Agriculture. 


They will be joined in Habana by H. F. Blaney, 
Irrigation Engineer, Soil Conservation Service, 
and Dr. Wilson Popenoe, Tropical Agricul- 
turist, United Fruit Company, on detail to the 
Department of Agriculture. Mr. Laguardia 
will act as leader of the group. 

The United States party will work with 
Cuban officials on all of the proposals for agri- 
cultural development made by the Cuban eco- 
nomic mission. Particular attention will be 
given to: (a) the development of irrigation 
works; (b) the development of new non- 
competitive crops; and (c) the development of 
a system of rural rehabilitation. It is antici- 
pated that about two months will be required for 
completion of the survey. 








110 


VISIT TO UNITED STATES OF PROMI- 
NENT HAITIAN CITIZEN 


[Released to the press January 25] 

M. Maurice Dartigue of Port-au-Prince, 
Haiti, will arrive in New York on January 25 
aboard the Panama Mail S. 8S. Ancon, on an in- 
vitation extended by the Department of State 
to visit the United States. 

M. Dartigue is a native of Cayes, Haiti. He 
is a specialist on rural education in the Na- 
tional Agricultural Production and Rural Edu- 
cation Service and is a member of the Techni- 
cal Council on Education in Haiti. He is the 
author of several publications dealing with 
rural education in Haiti in recent years, in addi- 
tion to having written articles on education for 
periodicals and newspapers, chiefly in Port- 
au-Prince. He received a Master of Arts de- 
gree from Columbia University in 1931. M. 
Dartigue will first visit Washington, where a 
detailed itinerary will be prepared for him. It 
is expected that he will visit Atlanta Univer- 
sity, Fisk University in Nashville, and possibly 
several universities in the Middle West which 
specialize in rural education. 


SMATHERS RESOLUTION 


[Released to the press January 25] 
In response to inquiries with regard to the 
Smathers resolution ® which would authorize 
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the admission of Cuba as a Si. 2 of the Union, 
the Secretary said emphatica: that this reso- 
lution was introduced witho. the knowledge 
or consent of either the Wh » House or the 
State Department, and added * hat the proposal 
is completely contrary to the policy of the ad- 
ministration and has not even +2en thought of 
by either the President or the Secretary of 
State. 








The Far East 




















VISIT OF MR. LAUCHLIN CURRIE TO 
CHUNGKING 


[Released to the press by the White House January 23] 


At the invitation of the Chinese Government, 
Lauchlin Currie, Administrative Assistant to 
the President, is taking a short leave of absence 
for the purpose of visiting Chungking. He ex- 
pects to return about the first of March. “He 
will be accompanied by Emile Despres, Senior 
Economist in the Division of Research and 
Statistics of the Board of Governors of the Fed- 
eral Reserve System. The purpose of their visit 
is to secure first-hand information on the gen- 
eral economic situation in China and to consult 
with the Chinese Government on matters per- 
taining to this situation. Mr. Currie bears per- 
sonal greetings from the President to Gen- 
eralissimo Chiang Kai-shek. 











General 4 








CONGRATULATORY MESSAGES TO THE PRESIDENT 


[Released to the press January 25] 

Texts of congratulatory messages received by 
President Roosevelt upon his inauguration, to- 
gether with the replies which have been trans- 
mitted by the President, follow: 


*S. J. Res. 25, 77th Cong., 1st sess., introduced by the 
Honorable William H. Smathers, of New Jersey. 


Translated message from the Acting President 
of the Argentine Republic, Ramon 8. Castillo, 
and President Roosevelt’s reply 


Buenos Arres, ARGENTINA, 
January 20, 1941. 


Upon the assumption by Your Excellency for 
the third time of the Presidency of the greatest 
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democracy of «Continent, I am pleased to send 
you the felicityfions of the Argentine Govern- 
ment and peoy ty with renewed confidence in the 
success of the»jreat principles and aspirations 
which inspire'tyour administrative acts and 
which distinguish your eminent republican 
leadership. »/ 
0 Ramon S. CastIL1o 


JANUARY 23, 1941. 

I greatly appreciate the congratulations and 
good wishes conveyed in Your Excellency’s mes- 
sage to me on the occasion of my inauguration 
as President. I extend my best wishes for the 
happiness and prosperity of the Argentine peo- 
ple and for the welfare of their Government. 


FRANKLIN D. Roosevett 





Translated message from the President of 
Brazil, Getulio Vargas, and President Roose- 
velt’s reply 

Rio pe JANErRO, Braziz, 
January 20, 1941. 

I have the honor to present to Your Excel- 
lency, in my name and in that of the Brazilian 
Government and people, the most fervent con- 
gratulations on your entry in the present his- 
toric circumstances upon the third Presidential 
term, expressing as well the most particular 
wishes for your personal happiness. 


Getutio VARGAS 


JANUARY 23, 1941. 

I wish to express my sincere thanks for Your 
Excellency’s gracious message congratulating 
me ipon my inauguration as President. Your 
good wishes are warmly appreciated. 

FRANKLIN D. Rooskvett 





Message from Minister of Foreign Affairs of 
Brazil, Oswaldo Aranha, and President 
Roosevelt’s reply 


111 


Rio ve Janeiro, January 20, 1941. 

I wish to send my personal congratulations 
on the day when for the third time and at the 
gravest turning-point of their history, the 
American people entrust to you their destiny. 

Oswatpo ARANHA 


JANUARY 23, 1941. 
It was most gracious of you to send me a cor- 
dial message upon my inauguration as Presi- 
dent, and I take this opportunity of expressing 
deep appreciation and my best wishes. 
FRANKLIN D. RoosEveur 





Message from the Governor General of Canada, 
the Earl of Athlone, and President Roose- 
velt’s reply 


Orrawa, Ontario, CANADA, 
January 20, 1941. 
I send you my warmest congratulations on 
the occasion of your inauguration. 
ATHLONE 


JANUARY 23, 1941. 
I thank you for your very kind personal mes- 
sage. I am deeply appreciative. 
FRANKLIN D. RoosEvett 





Message from Prime Minister Mackenzie King 
of Canada, transmitted through the Canadian 
Legation in Washington on January 21, and 
President Roosevelt’s reply 


My colleagues in the Government of Canada 
join with me in extending to you our heartiest 
congratulations upon your assumption of office 
for a third term as President of the United 
States. Our united wish and prayer is that 
you may be vouchsafed wisdom and strength 
commensurate with the responsibilities of your 
great office at this most critical of all times in 
the affairs of the world. Warmest personal 
regards. 

Mackenzie Kine 
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J aNuarY 24, 1941. 
Your gracious message congratulating me on 
my third inauguration is very greatly appre- 
ciated. Please tell your colleagues in the Gov- 
ernment of Canada that their message has 
touched me closely and accept my warmest per- 
sonal regards. 
FRANKLIN D. Roosrvett 





Translated message from the President of Chile, 
Pedro Aguirre Cerda, and President Roose- 
velt’s reply 


Sant1aco, CHILE, 
January 20, 1941. 
On the occasion of the initiation of your third 
presidential term, I take pleasure in offering 
Your Excellency, together with my warmest 
congratulations, my fervent wishes for Your 
Excellency’s personal happiness, for the increas- 
ing prosperity of the exemplary democracy 
whose destinies Your Excellency will continue 
to guide, and my wishes that, during Your Ex- 
cellency’s new term, the bonds of friendship and 
solidarity which happily unite our respective 
countries may be tightened. 
Pepro AcutrRe CERDA 


JANUARY 23, 1941. 

It is with deep appreciation that I have re- 
ceived your cordial felicitations upon my inau- 
guration as President. Iam particularly happy 
to receive your message, which offers me the 
opportunity to reiterate my hope that, together 
with the other American republics, our nations 
may work in unison for the welfare and 
security of the Western Hemisphere. 


FRANKLIN D. RoosEvett 





Message from the Chairman of the National 
Government of China, Lin Sen, and Presi- 
dent Roosevelt's reply 

Cuuncxine, January 17, 1941 


On behalf of the Chinese government and 
people it gives me great pleasure to tender to 
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Your Excellency heartiest congratulations upon 
your inauguration for the third term as Presi- 
dent of the United States of America. I sin- 
cerely hope that the ever increasing cordiality 
which marks the relations between our two 
countries will be continued and strengthened 
during your administration. I also wish Your 
Excellency the best of health and the United 
States of America every welfare and prosperity. 


Lin SEn 


JANUARY 23, 1941. 

I have received and much appreciate your 
kind telegram of January 17 in which you were 
so good as to send me, on behalf of the Chinese 
Government and people, congratulations upon 
my third inauguration in the office of President 
of the United States. I cordially reciprocate 
both your good wishes and the hope you ex- 
press for the continuing growth of the friendly 
relations between our two countries, which have 
come to be traditionally regarded by the Gov- 
ernment and people of the United States as 
strong and enduring. 


FraNKuIN D. Roosevetr 





Message from the Minister of Finance of China, 
H. H. Kung, and President Roosevelt’s reply 


Cuuncxine, January 20, 1941. 
Please accept my heartiest congratulations 
upon your inauguration as third-term President 
of your great country. May God give you 
health and strength during this grave world 
crisis so that your efforts on behalf of democ- 
racies will be crowned with success thus ensur- 
ing just peace and enduring prosperity for all 

nations. 
H. H. Kune 


JANUARY 22, 1941. 

I wish to thank you for your telegram of 
January 20 containing a cordial message of 
felicitations upon my third inauguration in the 
office of President of the United States. The 
sentiments contained in your message and the 
spirit which prompted you to send it are much 
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JANUARY 25, 1941 


appreciated and I take this opportunity of 
extending to you my personal best wishes. 
Frankuin D. Roosevett 





Translated message from the President of 
Colombia, Eduardo Santos, and President 
Roosevelt’s reply 


BocorA, CoLomsi, 
January 20, 1941. 

I present to Your Excellency, on the inau- 
gural date of your third Presidential term, the 
wishes of the Government and people of Colom- 
bia that success may crown your efforts, and 
that the ideals of democracy and justice, of 
which you are the loftiest exponent, may be 
strengthened in the American Continent and 
in the entire world. 

Epvarpo Santos 


JANUARY 23, 1941. 

I deeply appreciate the kind thoughts ex- 
pressed in your message and am looking for- 
ward to a continued advancement of the great 
work of inter-American cooperation. 

FraNKLIN D. Roosevett 





Translated message from the President of Costa 
Rica, Rafael Calderon Guardia, and Presi- 
dent Roosevelt's reply 


San José, Costa Rica, 

January 20, 1941. 
Upon the inauguration today of Your Excel- 
lency’s third Presidential term, I take great 
pleasure in again presenting my felicitations for 
the confidence which your country has so justly 
shown you, and to renew, with my best wishes 
for your continued great success, the expression 
of my highest, distinguished, and unfailing 

consideration, 
R. CatperOn Guarpia 


January 23, 1941. 
I thank you most sincerely for Your Excel- 
lency’s heartening and gracious message. 
Please accept my personal good wishes for your- 
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self and for the happiness and prosperity of 
the people of Costa Rica. 


FRANKLIN D. RoosEvetr 





T'ranslated message from the President of the 
Dominican Republic, Manuel de Jesus Tron- 
coso de la Concha, and President Roosevelt’s 
reply 

Crupap TruJIL10, 
January 20, 1941. 
At the beginning of Your Excellency’s new 

Presidential term, I offer the best wishes of the 

Dominican people and Government, and my 

own, for your most complete success in your 

high office, for the greatness and prosperity of 
the American people, and for the personal well- 
being of Your Excellency. 

M. ve J. Troncoso pg LA CoNcHA 


JANUARY 23, 1941. 
I greatly appreciate the congratulations and 
good wishes conveyed to me in Your Excel- 
lency’s telegram upon the occasion of my in- 
auguration as President of the United States of 
America. I extend my best wishes for your 
personal welfare and for the continued pros- 
perity of the people of the Dominican Republic. 

FRANKLIN D. RoosEvetr 





Translated message from the President of Ecua- 
dor, Carlos Arroyo del Rio, and President 
Roosevelt's reply 


Quito, Ecuapor, 
January 21, 1941. 
Upon Your Excellency’s entering for the third 
time upon the term during which you will 
direct the destinies of your great people, I am 
pleased to express to you my best wishes for the 
success of your administration and the assur- 
ance that it will redound to the benefit of the 
consolidation of democracy and the greatness of 
the destinies of America. 
C. A. Arroyo pet Rio 
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JANUARY 23, 1941. 
I thank Your Excellency most sincerely for 
your gracious message of felicitation. Please 
accept my good wishes for your personal wel- 
fare and for the happiness and prosperity of the 
people of Ecuador. 
FRANKLIN D, Roosevett 





Message from the President of Finland, Risto 
Ryti, and President Roosevelt’s reply 

Hexsrnk1, January 20, 1941. 

Upon this day I beg Your Excellency to ac- 

cept my heartiest congratulations and my warm- 

est wishes for the welfare of Your Excellency 

and the prosperity and happiness of the people 

of the United States. 

Risto Ryt1 


JANUARY 23, 1941. 
I deeply appreciate your gracious message of 
felicitation. 
FRANKLIN D. RoosEvetr 





Translated message from the Marshal of France, 
Henri Philippe Pétain, and President Roose- 
velt’s reply 


Vicuy, January 20, 1941. 
On the day when, called by the confidence of 
Congress, Your Excellency assumes for the third 
time the high functions of the President of the 
United States, I wish to address to you my warm 
felicitations and to assure you of my most 
cordial sentiments. 
PuiiePe PETAIN 


JANUARY 23, 1941. 

I warmly appreciate your kind message of 
congratulation. On behalf of the American 
people and in my own name I assure you of our 
sincere good wishes for you and for the French 
people. 

Frankun D. Roosevett 





Translated message from the President of 
Honduras, Tiburcio Carias Andino, and 
President Roosevelt's reply 
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TraucicALpa, Honpuras, 

January 20, 1941. 
Upon the occasion of Your Excellency’s in- 
auguration for a third Presidential term, it 
gives me the greatest pleasure to express to you 
my sincere felicitations and the sentiments of 
solidarity of the Government of Honduras with 
the Government over which Your Excellency so 

worthily presides. 
Trpurcio Carias A. 


JANuARY 23, 1941. 

I deeply appreciate your kind message upon 
my inauguration as President and extend my 
best wishes to you and to the people of Hon- 
duras. 

FRANKLIN D. Roosevettr 





Message from the Emperor of Japan, Hirohito, 
and President Roosevelt’s reply 


Toxyo, January 19, 1941. 

I take great pleasure in sending you my cor- 
dial congratulations on your inauguration of 
the third tenure as President of the United 
States. I earnestly wish that the friendly rela- 
tions between our respective countries may be 
strengthened during your term of the exalted 
office. 

Hrronito 


JANUARY 23, 1941. 

I greatly appreciate your cordial telegram of 
congratulation, and I heartily reciprocate the 
friendly sentiments which Your Majesty has 
been so good as to express. 

FRANKLIN D, Roosevett 





Message from the President of Liberia, Edwin 
J. Barclay, and President Roosevelt’s reply 
Monrovia, January 20, 1941. 
On your assumption of office as President of 
the United States for the third time I extend 
you my felicitations and best wishes. It is the 
hope of the Government and people of this 
country that the great work you have under- 
taken in these troublous times for the restora- 





SO Oe Sti‘ 


— Sh | 


oO 


sir OUR tee 2 


Bs Pea 





JANUARY 25, 1941 


tion of world peace will have a satisfactory 
issue. 
Epwin J. Barcuay 


JANUARY 23, 1941. 

I sincerely appreciate Your Excellency’s cor- 
dial felicitations upon my inauguration as 
President of the United States and am happy 
to reciprocate your good wishes. 

FraNnKuIN D. Roosevetr 





Translated message from the President of 
Mexico, Manuel Avila Camacho, and Presi- 
dent Roosevelt’s reply 

Mexroo, D, F., January 20, 1941. 
On this date on which Your Excellency, for 

the third time, assumes the high responsibili- 
ties entailed by the post of President of the 
United States I wish to express to Your Ex- 
cellency my most cordial congratulations at the 
confidence which the great American people 
have shown in your person. The moment in 
which I send Your Excellency these words of 
felicitation is one of very significant historic 
importance, both as respects the anxieties 
aroused in all free nations of the New World 
by the development of the present international 
conflict and as respects whatever concerns the 
spirit of true collaboration and sincere sym- 
pathy with which our Governments are begin- 
ning the tasks of their administration. On so 
happy an occasion I take pleasure in wishing 
complete success for Your Excellency’s admin- 
istration, and I hope that the work which cir- 
cumstances have entrusted to you may be car- 
ried out for the good of peace and democratic 
ideals and the international Pan American pol- 
icy which constitute the solid basis of the friend- 
ship uniting our republics. With my best 
wishes for the prosperity of the American peo- 
ple and for Your Excellency’s personal well- 
being, I avail myself of the occasion to renew 
to you the assurances of my personal esteem 
and my highest consideration. 


Manvet Avira CAMACHO 
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JANUARY 23, 1941. 


I am happy to receive your cordial message 
of felicitation and deeply appreciate the gen- 
erous thoughts which you have expressed 
therein. 

The statements in your message concerning 
the present world situation and the need for 
true collaboration and sincere sympathy be- 
tween the Governments of our two countries 
confirm my previous belief that you and the 
Government and people of Mexico share my 
desire and that of the people of the United 
States for real understanding and cooperation. 


FRANKLIN D. RoosEvetr 





Message from Princess Juliana of the Nether- 
lands, and President Roosevelt’s reply 


Orrawa, Onrarto, Canapa, 
January 19, 1941. 
Sincerest congratulations on your inaugura- 
tion as President and every good wish for a 
most successful Administration. 
JULIANA 


JANUARY 23, 1941. 

I warmly appreciate your gracious message 
upon my inauguration as President. Mrs. 
Roosevelt joins me in sending our kindest re- 
gards and best wishes. 

FraNkKLIN D. RoosEvetr 





Translated message from the President of Nic- 
aragua, Anastasio Somoza, and President 
Roosevelt's reply 


Manaaua, NICARAGUA, 
January 20, 1941. 
On this day when you receive the mandate for 
a new Presidential term, I take pleasure in ex- 
pressing my warmest congratulations, since this 
occasion signifies a manifest and free expres- 
sion of the will of your great people, affirm- 
ing in the spirit of the American nations the 
assurance that only through the exercise of 
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liberty can the peoples achieve the highest real- 


ization of their destiny. 
A. Somoza 


JANUARY 23, 1941. 

I have received Your Excellency’s heartening 
message with great pleasure. In expressing my 
sincere appreciation, I wish also to express my 
best wishes for your well-being and happiness. 

FRANKLIN D, RoosEveLt 





Translated message from the President of Peru, 
Manuel Prado y Ugarteche, and President 
Roosevelt's reply 

Lima, January 21, 1941. 
On beginning your third term, I am pleased 
to express to you the most cordial congratula- 
tions of the Peruvian Government and people 
and my sincere hopes for your success. I hope 
that during the period Your Excellency con- 
tinues directing the destinies of your great na- 
tion, our friend, the good relations which it has 
always maintained with Peru will be strength- 
ened even more and that the base in which rests 
the intimate and robust continental relationship 
will become more solid. Please accept also my 

sincere wishes for your personal happiness. 
Manvet Prapo 


January 24, 1941. 

I greatly appreciate Y our Excellency’s cordial 
message on the occasion of my inauguration. 
I take pleasure in seizing this opportunity to 
extend my best wishes for your personal welfare 
and the prosperity of the Peruvian people. 

Franguin D. Roosevetr 





Message from the President of Poland, Wlady- 
slaw Raczkiewicz, and President Roosevelt's 
reply 

Lonvon, January 21, 1941. 
On the historic day when Your Excellency 


assumes for the third time the Presidency of 
the United States of America I beg to send to 
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you in my own name as well as on behalf of the 
Polish Nation, which received with the greatest 
satisfaction the news of your re-election, most 
sincere wishes of further successful work for 
the happiness of your country and for the good 
of humanity which looks forward to the United 
States for the defence of righteousness and 
democracy. 
Wiapystaw Raczkrewicz 


JANUARY 23, 1941. 
I deeply appreciate Your Excellency’s kind 
message of congratulation. 
FraNkKuIn D. Rooseverr 





Translated message from the President of Uru- 
guay, Alfredo Baldomir, and President 
Roosevelt’s reply 


Montevineo, January 20, 1941. 

I beg Your Excellency to accept my best and 
most cordial wishes for the success and pros- 
perity of your administration in the new term 
which is now beginning, and my hope that 
during its course there may continue to be ex- 
hibited the wisdom and understanding which 
are so characteristic of you, and which have 
rendered such high service to the democracy, 
liberty, and labor which rule the peaceful and 
happy life of the American Continent. 

ALFREDO BaLpoMIR 


JANUARY 23, 1941. 
It is with great pleasure that I have received 
Your Excellency’s cordial message upon my in- 
auguration as President of the United States 
of America. Continued and friendly coopera- 
tion between the sovereign republics of the 
American continent, will insure the maintenance 
of their free institutions and preserve the se- 

curity of the New World. 
FraNnkuin D. Rooseverr 





Translated message from the President of Ven- 
ezuela, Eleazar Lopez Contreras, and Presi- 
dent Roosevelt’s reply 


Serle aera 








JANUARY 25, 1941 


Caracas, VENEZUELA, 

January 20, 1941. 
On this occasion on which Your Excellency 
begins your new Presidential term, I am pleased 
to send you my personal congratulations and my 
most sincere wishes for the greatest success of 

your new administration. 
E. Lépez Contreras 


January 23, 1941. 
I thank you for your very kind personal mes- 
sage. I am deeply appreciative. 
Frankuin D. Roosrvett 





Message from Prince Regent Paul of Yugo- 
slavia, and President Roosevelt's reply 


Bexerave, January 20, 1941. 
At the moment of your taking up for the 
third time the Presidency of the United States 
of America, I beg Your Excellency to accept my 
sincerest congratulations and my best wishes 
for your personal happiness and the prosperity 
of the American people. 
Pav 


JANvARY 23, 1941. 

I deeply appreciate your Royal Highness’ 
congratulations upon the occasion of my inaugu- 
ration as President and I am happy to recipro- 
cate your good wishes. 

FRANKLIN D. Roosevert 


WITHDRAWAL OF PUBLIC LAND IN 
NEW MEXICO FOR USE OF THE DE- 
PARTMENT OF STATE 


On January 23, 1941, the President issued an 
Executive order (no. 8649) withdrawing certain 
public lands in New Mexico for the use of the 
Department of State in connection with the Rio 
Grande Canalization project. The text of this 
order appears in the Federal Register for Janu- 
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ary 25, 1941 (vol. 6, no. 17), p. 599 (The Na- 
tional Archives of the United States). 








International Conferences, 
Commissions, Ete. 




















NORTH AMERICAN REGIONAL RADIO- 
ENGINEERING CONFERENCE 


[Released to the press January 22] 

The chief technical representatives from 
Canada, Cuba, Haiti, the Dominican Republic, 
Mexico, and the United States, who are attend- 
ing a regional broadcasting conference in 
Washington, announced January 22 that the 
technical committee of the conference, which is 
meeting at the Federal Communications Com- 
mission, is making very satisfactory progress in 
the solution of the engineering details arising 
from the radio-frequency notifications of the 
various governments which are parties to the 
North American Regional Broadcasting Agree- 
ment, Habana, 1937. While some rectifications 
of a minor character are required in the various 
notifications by reason of unavoidable conflicts 
of an engineering nature, all delegates are most 
optimistic of an early solution. 

The work of the technical committee involves 
the assignment of frequencies in the standard 
broadcast band to nearly 1,300 radio broadcast- 
ing stations in the North American region, so 
that these stations may operate simultaneously 
with a minimum of interference to their respec- 
tive services. 

This constitutes an engineering problem which 
requires consideration of each separate fre- 
quency assignment. Obviously, no valid state- 
ment of frequency assignments can be made 
until the work of the committee has been com- 
pleted and referred back to the conference as a 
whole, which holds its plenary sessions at the 
Department of State. 


























Treaty Information 

















PROMOTION OF PEACE 


TREATY BETWEEN BRAZIL AND VENEZUELA 
FOR THE PACIFIC SETTLEMENT OF DISPUTES 


The American Embassy at Rio de Janeiro 
reported by a despatch dated January 10, 1941, 
that ratifications of the Treaty for the Pacific 
Settlement of Disputes between Brazil and 
Venezuela signed on March 30, 1940, were 
exchanged on January 9, 1941. 


SOVEREIGNTY 


CONVENTION ON THE PROVISIONAL ADMINIS- 
TRATION OF EUROPEAN COLONIES AND 
POSSESSIONS IN THE AMERICAS 


Brazil 

The Director General of the Pan American 
Union informed the Secretary of State by a let- 
ter dated January 16, 1941, that the instrument 
of ratification by Brazil of the Convention on 
the Provisional Administration of European 
Colonies and Possessions in the Americas, 
signed at Habana on July 30, 1940, was depos- 
ited with the Union on January 14, 1941. The 
instrument of ratification is dated November 
26, 1940. 

The following countries have deposited in- 
struments of ratification of the convention: 
United States of America, Brazil, Costa Rica, 
and Dominican Republic. 


INTERNATIONAL LAW 


CONVENTION ON MARITIME NEUTRALITY 
(TREATY SERIES NO. 845) 


Colombia 

The Director General of the Pan American 
Union informed the Secretary of State by a 
letter dated January 21, 1941, that the instru- 
ment of ratification by Colombia of the Con- 
vention on Maritime Neutrality, signed at the 
Sixth International Conference of American 
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States held at Habana, Cuba, February 20, 1928, 
was deposited with the Union on January 17, 
1941. 


The convention has been ratified by the United 
States of America, Bolivia, Colombia, Domini- 
can Republic, Ecuador, Haiti, Nicaragua, and 
Panama. 


EXTRADITION 


SUPPLEMENTARY EXTRADITION TREATY WITH 
ECUADOR 


On January 23, 1941, ratifications were ex- 
changed at Washington of the Supplementary 
Extradition Treaty between the United States 
and Ecuador, signed at Quito on September 
22, 1939. 

This treaty is considered as an integral part 
of the Extradition Treaty of June 28, 1872, 
between the two countries (Treaty Series No. 
79), and enlarges the list of crimes on account 
of which extradition may be granted under that 
treaty. It will “come into force ten days after 
its publication in conformity with the laws of 
the High Contracting Parties, such period to 
be computed from its publication in the country 
last publishing, and it shall continue and ter- 
minate in the same manner as the said Treaty 
of June 28, 1872”. 


NATURE PROTECTION AND WILDLIFE 
PRESERVATION 
CONVENTION ON NATURE PROTECTION AND 


WILDLIFE PRESERVATION IN THE WESTERN 
HEMISPHERE 


Colombia 

The Director General of the Pan American 
Union informed the Secretary of State by a 
letter dated January 21, 1941, that the Con- 
vention on Nature Protection and Wildlife 
Preservation in the Western Hemisphere, which 
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was opened for signature at the Pan American 
Union on October 12, 1940,° was signed on be- 
half of Colombia on January 17, 1941. 


El Salvador 


The American Minister to El Salvador trans- 
mitted to the Secretary of State with a despatch 
dated January 11, 1941, a copy and translation 
of decree no. 110 of December 21, 1940, pub- 
lished in the Diario Oficial of January 8, 1941, 
by which El Salvador ratifies the Convention on 
Nature Protection and Wildlife Preservation 
in the Western Hemisphere, which was opened 
for signature at the Pan American Union Oc- 
tober 12, 1940.° 


TELECOMMUNICATIONS 


NORTH AMERICAN REGIONAL BROADCaSTING 
AGREEMENT 


The North American Regional Broadcasting 
Agreement signed on behalf of the United 
States, Canada, Cuba, Dominican Republic, 
Haiti, and Mexico, at Habana on December 13, 
1937, was proclaimed by the President on Jan- 
uary 23,1941. The Senate of the United States 
gave its advice and consent to ratification of 
the agreement on June 15, 1938, and it was 
ratified by the President on June 30, 1938. The 
ratification of the United States was deposited 
with the Cuban Foreign Office on July 21, 1938. 
Ratifications were deposited by Cuba, January 
12, 1938; Haiti, June 27, 1938; Canada, De- 
cember 22, 1988; and Mexico, March 29, 1940. 
The agreement became valid among the above- 
named five countries on March 29, 1940, the date 
of the deposit of the ratification of Mexico, and 
certain of its provisions became effective on that 
date. The other provisions will become effective 
one year later, namely, March 29, 1941. 

The North American Regional Broadcasting 
Agreement establishes technical principles ap- 
plicable throughout the North American region 
and is designed to accord to all participating 





*See the Bulletin of October 12, 1940 (vol. III, no. 
68), p. 308. 
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states adequate broadcasting facilities and to 
eliminate international radio interference. It 
undertakes to establish within the standard 
broadcast band (which by the agreement is 
fixed at 550 to 1,600 ke.) three principal classi- 
fications of channels, namely, clear, regional, 
and local, the same classifications now used in 
the United States. The clear channels are de- 
signed to permit service over wide areas free 
from objectionable interference, and provision 
is made for the operation of so-called dominant 
and secondary stations which may use the same 
clear channel subject to restrictions of power, 
mileage separation, and consequent avoidance 
of interference, with the use where necessary of 
directional antennae. Regional channels are 
intended to permit a number of stations to oper- 
ate with limited power and each within a re- 
stricted area. Local channels will permit 
the operation of a number of stations on each, 
with still less power and smaller service area. 
Specific assignment of frequencies is made by 
the agreement to each class of channels. All 
participating states are permitted to use all re- 
gional and local channels subject to the engi- 
neering standards prescribed by the agreement, 
and the clear channels are to be distributed 
among the participating states so that there 
may be accommodated a maximum number of 
stations with a minimum of interference. The 
agreement is for a period of five years but is 
subject to denunciation at the expiration of one 
year from the date of notification thereof. 








Regulations 




















The following Government regulation may be 
of interest to readers of the Bulletin: 


Amended Regulations Governing Number of Copies 
of Certain Forms Required in Preexamination and De- 
portation Procedures. January 22, 1941. [General 
Order No. C-29.] (Immigration and Naturalization 
Service, Department of Justice.) Federal Register, 
January 25, 1941 (vol. 6, no. 17), p. 600 (The National 
Archives of the United States). 











Legislation 




















Supplemental Estimate of Appropriation for Admin- 
istrative Expenses, Export-Import Bank, for 1941: 
Communication from the President of the United States 
Transmitting Supplemental Hstimate of Appropriation 
for Administrative Expenses, Export-Import Bank of 
Washington, for the Fiscal Year 1941, Amounting to 
$40,000. (H. Doc. No. 52, 77th Cong., Ist sess.) 2 pp. 
5¢. 

Supplemental Estimates of Appropriations for the 
State Department, 1941 and 1942: Communication 
From the President of the United States Transmitting 
Three Supplemental Estimates of Appropriations for 
the Department of State, for the Fiscal Years 1941 and 
1942, Amounting to $26,000 (for participating in and 
organizing the Third General Assembly of the Pan 
American Institute of Geography and History, Lima, 
Peru, 1941; Inter-American Conference on National 
Parks and Monuments, Historie Sites and Antiquities, 
1941-42; Eighth Pan American Child Congress, 
1941-42). (H. Doc. 53, 77th Cong., Ist sess.) 4 pp. 5¢. 
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DEPARTMENT OF STATE 


Register of the Department of State, October 1, 
1940. Publication 1534. viii, 251 pp. 40¢ (paper 
cover). 

Reciprocal Trade: Supplementary Agreement Be- 
tween the United States of America and Canada 
Amending With Regard to Fox Furs and Skins the 
Agreement of November 17, 1988—Signed at Washing- 
ton December 30, 1939; effective provisionally Janu- 
ary 1, 1940. Executive Agreement Series No. 184. 
Publication 1540. 7 pp. 5¢. 

Diplomatic List, January 1941. Publication 1545. 
ii, 96 pp. Subscription, $1 a year; single copy, 10¢. 
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